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NPUHINIBI CEMUOTHYECKON U HECEMUOTHYECKOM
CTPATUO®UKAIIMNA PEUA (HA MATEPUAJIE AHTJIMACKOI'O SI3BIKA)
AnHoTanus. CTaTbs NOCBAIIEHA PACCMOTPEHUI0 CEMUOTHYECKHX U HECEMHOTHYECKUX

KBaHTOB MMCbMEHHOM peuu. B 3TOH CBA3M MpenCcTaBiIcH aHAIU3 aHIJIOA3BIYHOIO XYA0KECTBEHHOIO
TEKCTa B COOTBETCTBUH C MPUHIIUIIAMU €70 CEMHOTUYECKON 1 HECEMUOTUYECKOH cTpaTu(uKaum.
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PRINCIPLES OF SEMIOTIC AND NONSEMIOTIC SPEECH STRATIFICATION
(ENGLISH-BASED STUDY)
Abstract. The article is aimed at semiotic and nonsemiotic text segments analysis. It also
concerns such an important linguistic notion as written speech analysis in accordance with the
principles of semiotic and nonsemiotic text stratification.
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Ha cerognsmnumii 1eHb, 3HaKOBBIE CUCTEMbI — HEOThEMIIEMAsl YAaCTh BCEX BO3MOXKHBIX cdep,
CBS3aHHBIX C KOMMYHHUKalueu, BocnpusatueM. M Hambonee (QyHKIMOHAIBHBIM CpPEIACTBOM HX
M3yUYEHUs, HECMOTPSl Ha BCE HOBBIE BESIHUS B HAayKe O sI3bIKAX, /IO CHX IMOp, 0€3yCIOBHO, SBISETCS
CEeMHOTHKA, B paMKax KOTOPOH U ObLI pa3paboTaH OAHOMMEHHBIA METO/ UCCIIE0OBAHMSL.

Cemuorndeckuil 1moaxoa cGopMHpoBaics B pyclle CTPYKTypalu3Ma, OCHOBAHHOIO
(GpaHIly3cKMMH JIMHTBUCTaMHU B KOHIE 1960-X IT. ¢ 1eNbl0 CTPYKTYpPUPOBAHUS U KaTeropu3aluu
pEaJIbHOCTH, TPUAAHHS TyMaHUTapHbBIM HayKaM cTaryca TOYHbIX. CEeMHOTHYECKHMH aHaJIN3
MIO3BOJISIET OXApPAKTEPHU30BaTh CTPYKTYPY TEKCTa, MOHSATH €ro IJIaBHBIM CMBICI U TakXe TO, C
MOMOUIBI0 KAaKHX AJIEMEHTOB aBTOP JIOCTHraeT B3aUMOIIOHMMAaHHUS C YHUTaTelleM, paccMaTpuBas
COOOIIleHHEe B €r0 CHHTAKCHYECKOM, CEMAHTUYECKOM M IparMatudyeckoM acrekrax. [lo MHeHuio
H. O. OcunoBoi, «...11e1ecoo0pa3HoO HCHOIB30BaTh ATOT MOJAXOJ B CHCTEMax J0CTaTOYHO
YCTOMYMBBIX M COXPAHSIOUIMX B JBM)KCHMHM BPEMEHM CBOM KOHCTAHTHBIE UYEPTHI, HAIpUMEp, B
UCCIEIOBaHUN MHUGOPUTYATBHOTO KOMIUIEKCA KYJIBTYphl, IOATHYECKUX CTPYKTYp, TEOpUHU
KOMMYHHUKAIHH, QONbKIOpa» [7].

[To muenuto MeneruHckoro [5], mpu aHanmu3e TOW WM MHOW CHCTEMBI HY)KHO OIPEICISThH
«Mepy ee CEeMHOTHYHOCTH». VIMEHHO mo3ToMy, mocie (oibkiopa Haubojee MPOHHIIAEMBIMU
cepamu JUIsI CEMUOTHKHM OKa3bIBAaIOTCS MaccoBas KyJlbTypa U CYOKYJIbTYPHBIE CHUCTEMBI, a B

XYJO’KECTBEHHBIX CHCTEMaxX — IMPaKTUYECKH Bce MCKyccTBa. «TekeT — 3T0 U (heHOMEH peanbHOM



NEHCTBUTENBHOCTHU, U CIIOCO0 OTPaXKEHUS EHCTBUTEIBHOCTH, TOCTPOCHHBIH C MOMOIIBIO 3JIEMEHTOB
cucteMbl s3bikay [8, €.104]. Tekcr sABiIsIeTCS OCHOBHOM €IMHUIICH KOMMYHHUKAIIUH, BKIIFOYas B ce0s
MMOMHUMO 3HAKOBBIX (DOPM BBIPAKEHUS €IIE U SKCTPATUHTBUCTHYECKHE CBeleHUs. K HUM OTHOCSTCS
u cdepa ero (Tekcra) ynorpeOiaeHus, 1 HHGoOpMaus 00 YJaCTHHUKE COOOIICHHS, U BPEMEHU €ro
pean3alnuu 1 T.J1.

Tekct — 23TO CBOEro pojaa CIOXKHAsg 3HAKOBas CHCTEMa, KOTOpask MOXKET OBbITh
MIPOaHATM3UPOBAHA C COBEPIICHHO PA3HBIX aCIEeKTOB. TakuM 00pa3oM, 3HAKOBHIE KOMIUIEKCHI MOTYT
OBITh PACCMOTPEHBI U KaK TpaMMaTHUECKHE, U KaK peyeBbI€ ABJICHUS. MHOr0acleKTHbIE MOAX0AbI K
aHanu3y peud, o MHeHH0 M. M. baxTuHa, «...He JOJKHBI IPOCTO MEXaHUYECKH CMEHSATH JIPYT
Jpyra, HO JIOJKHBl OPraHMYECKU COYETaTbCs <...> HAa OCHOBE PEAJbHOIO €IMHCTBA S3bIKOBOTO
sBiieHus» [ 1, c. 244]. IluceMeHHbIN TEKCT MBI paccMatpuBaeM, Beiien 3a FO. Jlormanom u P. Baprowm,
KaK CEMHOTHYECKYIO CUCTEMY, TO €CTh CHCTEMY 3HaKOB — BepOalbHBIX U HeBepOanbHbIX. OOpalasich
K TEKCTY KaK K JJMHTBOCEMHOTHYECKOMY (heHOMEHY, MbI onupaemcs Ha Aepunuiuio 0. M. Jlormana:
«Tekct mpencraBisier co0Ol  yCTpOMCTBO, 0O0pa3oBaHHOE, KaK CHCTEMa pPa3HOPOJIHBIX
CEMHOTUYECKUX IPOCTPAHCTB, B KOHTHMHYYME KOTOPBIX LUPKYJIUPYET HEKOTOPOE HCXOAHOE
coobmerue» [3, ¢. 7]. IToa «MCXOAHBIM COOOIICHUEMY MTOHMMAEM JOMHHAHTHBIA CMBICIT JaHHOTO
TekcTay [7, ¢. 105].

TekcT, Mo KiIacCUYeCKOMY OIpeAeNeHUI0, O0JIaaeT BEPTUKAJIBbHOM W TOPU30HTAIbHOU
CTpYKTypoil. Takke BBICKA3bIBAIUCh HJEH O CMBICIOBOM M «HEITWHEWHOW» cTpaTtuduKanuu
coobmienusi. CTpyKTypy B BHJI€ HECKOJIBKUX PSAA0B cMbIcToB npeactasiseT . . Knumosckas. Ona
pasnenser WX (CMBICIBI) Ha JBE OCHOBHBIE TMOATPYIIbI: KOMMYHHUKAaTHUBHO-PEUEBbIE W
cTuucTryeckue [2, . 16].

CTpyKTYpHOCTB TEKCTa ONPEEINIAETCS TEM, UTO OH, 110 CYTH, ABJISIETCS 3HAKOM. A €ro CMbICI,
B CBOIO OY€pe/b, TAK)KE€ CTAHOBHUTCS 3HAKOM, «KOTOPBIM MOXKET OBITh MCTOJKOBAH IMPH MOMOIIU
HOBBIX MBICTHTEIHHBIX 3HAKOB, a KaXX1ast MBICIIb MOKET ObITh HHTEPIPETUPOBAHA B IPYTON MBICITH
[5, c. 24].

Beibop osnemMeHTOB, KOTOpble MOTyT OBbIThb 3a(UKCHPOBAaHbI B TEKCTE, BO MHOI'OM
OTIpE/ICTISICTCS BHETEKCTOBBIMU CBS3SIMU TIpOM3BeleHUS. JlaHHas CTpyKTypa Takke, Kak u
ceMHOoTHYecKas 001a/laeT CTPOTON uepapxuei, Ho MPHU ITOM, €€ IJIEMEHTHI, BCTYMAIOT B pa3IUYHbIE
B3aMMOJICHCTBUS MEXIy COOOH, T.e. peaiu3yloT OMNPENECICHHYIO CTENeHb KOHBEHIIMOHAIBbHOMN
B3alMOCBSI3H.

Jlns  aHanm3a MparMaTH4ecKOro KOHTEKCTa IeIecOO0pa3sHO  BBICHUTh  OCHOBHBIC
XapaKTePUCTHKU TEKCTA, YKa3bIBAIOIIWE HA TUM pedeBoro akra. [1oaToMy BaKHO paccMaTpuBaTh
TEKCT Ha €ro pa3IUYHBIX YPOBHAX: CEMAaHTUYECKOM, CHHTAKCHYECKOM, MOP(OJIOTHYECKOM,

(hOHOJIOTHYECKOM, TapaTuHTBUCTUYECKOM U Jp. [Ipu TakoM aHanu3e NOKHBI OBITH 3a/1eHCTBOBAHbI



BCE YPOBHU U HHM OJMH HHUX HE MOXET MPUMEHATHCS U30JIMPOBAHHO, T.K. KKl HUX YKa3bIBAaET
TOJIBKO Ha OIPEACICHHBIC YePThI JaHHBIX cooOIeHuit [9].

Bce BhIle ckazaHHOE TOBOPHUT O TOM, YTO TEKCT Ba)KHO PAacCMaTpUBaTh KaK B 3HAKOBOM
(ceMHOTHYECKOM) TaK M BO BHE3HAKOBOM (HECEMHOTHYECKOM) acreKTe, JUIsl TOro, 4YTOObl OXBATUTh
BCC 3HAYMMbIC XapaKTepuCcTUKH cooOlrnenus [8]. Takum 0Opa3oM, Mbl BIUIOTHYIO MPHOIHU3UINCH K
CEMHUOTHYECKOMY U HECEMUOTHYECKOMY aHAJIN3Y MUCbMEHHOT'0 TeKCTa. BHE 3aBUCUMOCTH OT SI3bIKa
BcE cooOIIeHHEe MOXET ObITh CTPaTU(UIMPOBAHO HAa HWACHTH(QHUUIUPYEMbIE B TEpMHUHaX
CEMHOTUYECKUX CHCTEM 3JIEMEHTHI (3HAKH) M WACHTU(PUIHMPYEMble BHE T'PaHUI] CEMHOTHYECKHX
CHCTEM 3JIEMEHTHI (YCIIOBHO «CMBICIBI» B HETUHTBUCTUYECKOM 3HAUYEHUN ).

K oamemeHTaM  (QU3WYECKH  BOCIPUHUMAEMOM CEMHUOTHYECKOW  JIEHCTBUTECIBHOCTH
(MpeIMETHBIM) OTHOCSTCSI 3BYK, TOH, yIapeHHE; K KOHBEHIIMOHAIBHO Paclio3HaBaeMbIM (COOCTBEHHO
ceMHOTHYecKUM) — doHeMa, auioOH, HHTOHAIUS, pa3InuHble TpadeMbl, Takhe Kak OykBa, 3HAK
MpeNUHaHus, OTCTYII, TPoOel, moje, Mapkep, rud u apyrue.

C TOYKM 3peHUsI CEMUOTHUKH, OJTHAKO, MOXXHO PacCMAaTPUBATh U MHTEIICKTHBHBIE 3JIEMEHTHI,
KOTOpBIC BKIIIOYAIOT B ceOs (pyHKIMOHAIBHBIE (MOpdema, rpadema, CHHTAarMa, CIOBOCOYCTAHHE,
¢dpazema, cBepx(pazoBoe €IUHCTBO, TpaHHIA TEKCTAa) W CEMAHTUYECKUE (3HAueHUe, IEHOTaT,
pedepenT, CMbICIT, CMBICIIOBOE T10JI€, PEACTaBICHUE, KOHIIENT) €TUHHIIBI.

B umcno HecemmoTHuecKMX (DaKTOpPOB TakKe BXOAAT HWHTPaA-aHTPONOMOpP(HBIE
(KoHIleNTyasbHAsl KapTHHA MHUpPa, WHIUBHIyaJdbHAas CHUCTeMa IIGHHOCTEH, COOCTBEHHOE
NPEJCTaBICHUE O PEYeBOIl CUTyallMu, MOTHUBAIlMUOHHAs COOTHECEHHOCTh C PEUb0, MOJAIIBHOCTh U
KOHHOTAllUM), a TaKXe HKCTPaaHTPONOMOpP(HBIE €IUHHIBI CTpaTU(HUKAIMU (JMHTBO-pEUYEBbIE
HOPMBI COILIMYMa/3THOCA, CHUCTEMa OOMICPUHATHIX KiuIIe/Taby, cUcTeMa KOHBEHIIMOHAJIBHBIX
LIEHHOCTEH U JIp.)

Ota cxema cTajia OTHPABHOW TOYKOW MpU aHAJIM3€ pa3IMYHBIX MPOU3BEACHUN 3apyO0eKHOIM
JUTEPaTypHI.

O®parmenTsl 1 u 2 B3sThI 13 ipon3BeaeHust William Golding «Lord of the flies»:

1) For a moment he had a fleeting picture of the strange glamour that had once invested the
beaches.

C TOukM 3peHusi CEMHOTHYECKMX CTPYKTYp, JAHHBIH (parMeHT NpeAcTaBiseT coboil
CIIO’KHOTIOTYMHEHHOE TPEJIOKEHUE C JIBYMS ITOJIHOCOCTABHBIMH T'PAaMMaTHYECKHMU OCHOBAMH,
BBIPOKCHHBIMU MecToMMeHHneM «he» B KadecTBe MojyIexainero u riarojom «had» B kadecTBe
CKa3yeMoro JJisl TJIABHOTO MPEAJIOKEHUS U yKa3aTeJIbHOro MectouMmenus «thaty, cooTHeceHHOro ¢
CYILIECTBUTEIBHBIM «glamoury» B kadecTBe MOAJIeKaIIero 1 riaroia «investy B popme Past Perfect B
KauecTBE CKa3yeMOro B MPHUJIATOYHOM JOMOJHUTEIBHOM MpeniaoxkeHun. CTpYKTypHO, AaHHBIN

(dbparMeHT peann3oBaH B (hopMe HappaTHBa NPEJCTABISAET B OCHOBHOM HEHTpPaJbHYIO JIEKCHKY, B



TEKCTe KHUTHU rpauecKoro MapKUpOBaHHS HE COJeprKall, HAXOAUTCS B Hadase ab3ala, 9T0 MOXKHO
CUMTATh CHJIBHOW MO3HIIKEH.

C TOYKHM 3peHHS HECEMHUOTHYECKHUX CTPYKTYpP, MOXHO OTMETUTh, YTO JAHHBI OTPBIBOK
CONEP)KUT DJIEMEHTHI, YKa3bIBAIOIIME HAa CHUCTEMY LIEHHOCTEH NepcoHaka. ABTOpP pealnu3yer
yKa3aHue Ha OBICTPOTEYHOCTh W HEMOCTOSHCTBO OOraTcTBa MOCPEACTBOM OJIM3KHMX IO 3HAYECHUIO
cloB. SlapoM maHHOTO OTpBIBKA siBisieTcs mapa «glamoury u «invested», KOTOpbIE OJIUIIETBOPSIIOT
POCKOIIIb M OOraTCTBO 4Yepe3 KOHIIENTHI «JIOCK M KpacoTa JOCTYIHBIC 32 JIEHBIU» U «BIOKCHHE
(0OBIYHO) KPYITHBIX CYMM B MIPHOBUIBHOE JEJT0», COOTBETCTBEHHO. Kpome Toro, ciieyer BhIACIUTh
KOHIeNTh MuMolieTHOCTH «for a moment» u «fleeting», koTopeie, yunThIBasi KOHTEKCT BCEW KHHTH,
MO>KHO COOTHECTH C YKa3aHHEM Ha 0ecHoJIe3HOCTh JI000ro 6orarcTsa B HEKOTOPBIX CUTyalusx. B
JAHHOM CJIy4ae ero OeCIoNe3HOCTH Ui AeTel Ha HEOOMTaeMOM OCTPOBE.

2) “I should have thought that a pack of British boys — you’re all British, aren’t you? — would
have been able to put up a better show than that, | mean.”

CemuoTnveckre KOMIOHEHTHI B JJAHHOM (pparMEeHTE OPraHW30BaHbI B BHJE NMPSIMON pedH,
COJZIEPIKALIYI0 YCIIOBHOE HAKJIOHEHHE IO TPETheMY THIy C KOHHOTAIMEW COXKaJICeHHUs, Ha YTO
YKa3bIBaeT B TOM 4YHUCIIe U OOJIbILast 011 HEYBEPEHHOCTH FOBOPSILETo pu (hopMymMpoOBaHUU CBOEH
MBICJIM, peaJM30BaHHas dYepe3 puTopuueckuil nepecnpoc (you're all British, aren’t you?) u
BBIpAKEHHOE Xe3UTaTUBHBIM (uiiepom (I mean) ckoMkaHHOE OKOHYaHHUE (Ppasbl.

Hecemuoruueckass crpata mpeacTaBisieT COOOH  COOTHECEHHOCTb C  CHUCTEMOM
KOHBEHIIMOHAJILHBIX IIEHHOCTEH, YTO BhIpaxkaetcs ¢pasoit ( a pack of British boys ... would have
been able to put up a better show than that ...), muHrBo-pedeBsix HOpM conuyma (B KOHKPETHOM
NpUMEpe aHTJIMHCKOTO), TOJATBEPKICHHUEM YeMy SBISIOTCS CJIOXHBIE TpPaMMaTHYECKHE
korctpykuumu (1 should have thought, would have been able ) npunsiThIe B aHTTIHIICKOM SI3BIKE JIJISI
BBIpQ)XEHUSI M30BITOUHON MOJIUTKOPPEKTHOCTH, CIenys KOTOpPOH MOJMIEHCKUN He Ha3blBaeT UX
JesTHUS TIPECTYIUICHUSMH, a «CETyeT» Ha OTCYTCTBUE «Ooiyiee OnaroctHoW kaptusbl» (better show
than that).

B nmanHOM (QparmMeHTe MOXHO HIACHTHQHUIMPOBATH CBOECOOPA3HYI0 HMILTHKAIUIO
WHIUBUYAIbHOM cucTeMbl LeHHocTel. IIOHATH 3TO MOMOraeT TOH MOJIMIEHCKOro, B KOTOPOM
CKBO3UT HEBEPHE M HEJOyMEHHUE (PUTOPHUECKHE TIOBTOPHI U miepectpoc — ... a pack of British boys
—you re all British, aren’t you?) 10 IOBOY CJIOKHUBIIEHCS CUTyallnd. B mpecTaBieHHOM OTPBIBKE
Yy TIOJHMIIEHCKOTO HMMEETCS YEeTKO BBIPAKEHHOE TMPEICTABICHHE O PEYeBOW CHTyalluu. ITO
MOJITBEPKIACTCS TEM, YTO OH BepOaIM3yeT CBOIO MBICIH TaK, KaKk OYATO 0 CUX MOp oOpamaeTcs K
HauBHBIM JI€TSIM, a HE K HWHAWBUIAM, HAyYEHHBIM TOPHKHUM OINBITOM JKECTOKOCTH >XKM3HU. U

HECOMHEHHO MPHUCYTCTBYET MOTHUBALIMOHHAS] COOTHECEHHOCTh C PeUbl0, BHIPAYKEHHAs! YTPUPOBAHHO



NOOPOIYUTHBIM M BEXJIUBBIM TOHOM, KOTOPBIM B3pOCIbI OOBIYHO MBITAETCS YCIIOKOUTH peOCHKA U
BBIBECTU €T0 Ha KOHCTPYKTUBHBIN JTHAJIOT.

TakuMm 00pa3oM, MOKHO ClI€NaTh CIEAYIOLINE BbIBOADIL:

® KaK CEMHOTHYECKas, TaK W HECEMUOTHYECKas CTpaThl PacClO3HABA€Mbl B CTPYKTYpE
MUCHbMEHHOU peuu;

e aHanu3 00eWX CTpaT MPOM3BOAMTCA HA MPArMATHUYECKOM, JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOM,
rpaMMaTH4YeCKOM U KOMMYHUKAaTUBHOM YPOBHSIX;

® aHAIM3 CEMHOTHYECKOW CTpaThl NPOM3BOJAUTCS Ha TEKCTyaJIbHOM YpOBHE, a
HECEMHOTHUYECKas CTpaTa pacCMaTPUBAETCS B PaMKaX MHTEPIPETAIIMOHHBIX ACHCTBHIA;

® CCMHUOTHYECKHUH aHAJIM3 TEKCTa MOXKET PacCMaTPUBATh HE TOJILKO BHEIIHIOK 000JIOUKY

TEKCTA, €T0 3HAKOBYIO COCTABJIAIOIIYI0, HO U BHYTPCHHEC COACPIKAHUC COO6H_I€HI/I${.
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